Gopika Geetham
(The song of the Gopis)

From
Bhagawatha Purana

Freetrandation,

By
P.R.Ramachander

One of the most important approachesto attain salvation in Hindu faith is
through unalloyed devotion (bhakthi). Thisis called Bhakthi Yoga. Thismethod
does not need great intellectual capability or great samina do different yogas or
detachment to theachievableresults. In Hindu religion this devotion can be of
several types depending on the personality of the devotee. One of the most
important isto be devoted to god imagining him asyour sweet heart. Thisapproach
is called the Nayaki-Nayaka bhava. The prime example of this approach isthe
devotion of Gopikas (women who are cowherds in Brindavan, wherelord Krishna
lived). They loved Lord Krishna with all their heart. Thisprayer is taken from the
tenth chapter of Bhagwatha.(The story of Lord Vishnu astold to King Janame aya
by Sage Shuka) The Gopikas are unable to even spend a few hourswithout Lord
Krishnawho has goneto grazether cows and lament about their fate. TheLord
hearing their appeal comesbeforethem. If | trandate it assuch, | would not be able
tomakeit intoasongin English. So | have added, “Oh Krishna” to each line of the
trandation .But for thisit isafaithful trandation of the text.

Gopya Ouchu:-

Jayathi thedhikam , janmanavruja,

Srayatha indira, saswadathrahi,

Dhayitha, drusyatham dikshuthavaka,
Thwayi druthasavashwam vichinwathe. 1

The Gopissaid:-

ThisVrujaland of ours, oh Krishna,

Has always been rich, oh Krishna,

For Lakshmi ishere, oh Krishna,

Because of your birth, oh Krishna,

When all the people are happy, Oh Krishna,

Wethe gopis who loveyou, Oh Krishna,

Sear ch for you in all places, Oh Krishna,

S0 be pleased to come before us, Oh darling Krishna.

Saradudasaye sadu jatha sath,
Sarad jodhara srimusha drusa,



Suratha nadha, they shulka dasika,
Varada , nignadho neha kim vadha. 2

With your eyeswhich can win, oh Krishna,

Theluster insdethe lotusflower, Oh Krishna,
Which isin a clear pond, oh Krishna,

In the season of spring, Oh Krishna,

You kill uswho areyour lowly maids, oh king of love,
Don’'t you think, it isa murder, Oh benefactor of all.

Vishajalapyaya dyavla raakshasa,

Dwarsha mar uthadwaidhyuthanalath,

Vrusha mayathmaja dwisatha bhaya,
Drushabha, they vayam rakshitha muhu. 3

From the poisonousfumes, Oh Krishna,

Of the ser pent Kalinga, Oh Krishna,

From the sorm, thethunder and therain, Oh Krishna,
From the asura who came asa bull, Oh Krishna,

From Vyomathe son of Maya, Oh Krishna,

And from all such great fears, Oh Krishna,

Y ou have saved us several times, Oh our God.

Na khalu gopikaa nandano bhavan,
Akhila dehinam antharathma druk,
Vikhana sarthitho viswa gupthaye,
Sakha udeyivan sathwatham kule. 4

You are not the baby of gopis, Oh Krishna,
You arethe soul of all beings, Oh Krishna,
By therequest of Lord Brahma, Oh Krishna,
You have appeared in our clan, Oh Krishna,
To save theworld, Oh Lord whoisour friend.

Virachitha bhayam vrushni dhurya, they,
Charana peeyushaam samsyather bhayath,
Kara saroruham, kantha, kamadham,
Siras nehi na sree kara graham. 5

To those who are afraid of thislife, Oh Krishna,
And who seek protection of your feet, Oh Krishna,
You grant them protection, Oh Krishna,

And you give them all that they ask, Oh Krishna,
Werequest you to place your hand, Oh Krishna,
Which islikelotus on our head, Oh Darling.



Vrujajanarthihan ,veera yoshithaam,
Nijjanasmayadwamsasmitha,

Bhaj a sakhe bhavath kim kareesmano,
Jalaruhananam charu dar shaya. 6

You destroy the sorrows of usin Vruja, Oh Krishna,
You areagreat hero, Oh Krishna,

Your captivating smile, Oh Krishna,

Destroysthe pride of your own people, Oh Krishna,
Please obey us, your slaves, Oh our friend,

And showsyour lotuslike face, Oh Krishna.

Pranatha dehinam, papa kar shanam,

Truna charanugam, sree nikethanam,

Phani phanar pitham, they padambujam,
Krunu kucheshu na, kreedi hruchayam. 7

You who destroy thesins, Oh Krishna,

Of those who bow beforeyou, Oh, Krishna,

Please keep those lotus feet of yours, Oh Krishna,
Which accompaniesthe cows, Oh Krishna,

Which is storehouse of beauty, Oh Krishna,

And which danced on the head of a snake, Oh Krishna,
On our pretty breasts, Oh Krishna,

And satisfy our passion for you, Oh Krishna.

Madhuraya gira, valgu vakhyaya,

Budha manognaya, pushkar e kshana,

Vidhi kareerima, veera , muhyathi,

Radar a seedhuna pyayaswa na. 8

Oh Friend with alotus eye, Oh Krishna,
Thewordsthat fall from your mouth, Oh Krishna,
Which made the wiseturnin to ecstasy, Oh Krishna,
Haveattracted usalot, Oh Krishna,

Oh friend whoisour hero, Oh Krishna,

Feed usthe nectar from your lips, Oh Krishna,

And giveusour lifeagain, Oh Krishna.

Thava kadamrutham, thaptha jeevanam,

K avebhheer eeditham kalmashapaham,
Sravanamangalam sree madhathatha,

Bhuvi grunwanthi , they booritha jana. 9

The nectar of your story, Oh Krishna,



Istheantidotefor misery, Oh Krishna,

It issung by very wise people, Oh Krishna,

It solves all their problems, Oh Krishna,

It blesseswith all that isgood, Oh Krishna,
And thosegreat ones, Oh Krishna,

Who can tell your story in detail, Oh Krishna,
Arereally blessed ones, Oh Krishna.

Prahasitham priya, Prema veekshanam,
Viharanam cha they dhyana mangalam,
Rahas samvidho, ya hrudhi sparsa,
Kuhaka, no mana kshobhayanthi he. 10

Your look of Love, Oh Krishna,
Givesuspleasure, Oh Sweet heart,

Your playfulnesstowardsus, Oh Krishna,
Your secret gestures, Oh Krishna,

Turn our thoughtsin to ecstasy, Oh Krishna,
And turns our mind wildly, Oh Deceiver

Chalas yadi vruja charayan pasoon,

Nalina sundaram, Nadha they padam,

Shila shrunangur ai, seedhtheethi, na,
Kalilatham mana kantha gachathi. 11

When you accompany the cattle of Vruja, Oh Krishna,
Your lotus feet which ispretty and delicate, Oh Lord,
Treadsover stones and thorns, Oh Krishna,

And givesyou great pain, Oh Krishna,

And thismakes our mind, Oh Krishna,

Restlessand worried, Oh Krishna.

Deenapar eekshaye neela kuntalai,
Vanar uhananam bhibradavrutham,
Ghanar g aswalam dar sayan muhur,
M anasi na smaram veera yachas. 12

Totest poor peoplelikeusoh Krishna,

Y ou comewith cloud like hair, Oh Krishna,

While coming from theforest, Oh Krishna,

And also face coated with dust, Oh Krishna,

On seeing you like that, oh Krishna,

Our minds become darkly passionate, Oh Krishna,
But you don’t bother about us, Oh Krishna.



Pranadha kamadham padmajar chidham,
Dharani mandanam dhyeyamapadhi,

Charana pankajam santhamam cha they,
Ramana nasthaneshwa ar payadhihan. 13

Please keep your lotuslike feet, Oh darling,

Which grantsall the wants of devotees, Oh Krishna,

Which isworshipped by Lord Brahma, Oh Krishna,

Which isthe ornament to the world, Oh Krishna,

Which isto be wor shipped at times of peril, Oh Krishna,

And which grants pleasure even when it isserved, Oh Krishna,
On our breastsdearly and tenderly, Oh Krishna.

Suratha var dhanam, soka hasanam,

Sthitha venuna, sushtu chumbitham,

Ithra raga vimaaranam nrunam,
Vitharaveera nasthe adharamrutham. 14

Oh heroic one, Please give us, Oh Krishna,
Thenectar of your lips, Oh Krishna,
Which increases passion, Oh Krishna,
Which destroys sorrows, Oh Krishna,
Which isbeing enjoyed, Oh Krishna,

By theflute of yours, Oh Krishna,

And which putsan end, Oh Krishna,

Of the other longingsin men, Oh Krishna.

Atathi yath bhavan agni kananam,

Thrutiryu gayathe thwamapasyatham,

Kutila kunthalam, Sri mukham chathey,

Jada udeekshatham, pashma krudrusyam. 15

Your going away to the forest, oh Krishna,
During the day time, Oh Krishna,

Makes usfeel that every second, Oh Krishna,
Like anever ending age, Oh Krishna,

And seeing you back, Oh Krishna,

Through your flowing frontal curls, Oh Krishna,
Makes us fed that Lord Brahma, Oh Krishna,
|savery dow witted one, Oh Krishna.

Pathi suthaanwaya brathru bandhawa,

Nathi vilangyathenthyaachyuthaga,

Gathi vidasthaveth geetha mohitha,

Kim thava, yoshitha ka sthyajen nis. 16



We haveleft our husbands and son, Oh Achyutha,
And also our familiesand brothers, Oh, Krishna,

And have come near you, Oh Krishna,

Y ou who know even the path of the dead, Oh Krishna,
Have neglected us at night, Oh Krishna,

Who have come attracted by your song, Oh deceiver.

Rahas samvidam hruchayodhayam,

Prahas thananam prema veekshanam,

Bruha dura sreeyo, veekshya dhamathey,
Muhurathi spruha, muhya they mana. 17

Your secret glances, Oh Krishna,

Your facethat increases passion, Oh Krishna,

With an ever pretty smile, Oh Krishna,

Your look with love, Oh Krishna,

Your broad chest where Lakshmi resides, Oh Krishna,
Makes uslong to attain you, Oh Krishna,

And our mind also gets enchanted, Oh Krishna.

Vrujajanoukasam vyakthi rangathey,

Vraji nahanthryalam visva mangalam,

Thyaja manakcha nasthwath spruharthmanam,
Swajana hrudrujam , ya nishudhanam. 18

You who arethefriend of people of Vruja, Oh Krishna,

Are capable of destroying all their sins, Oh Krishna,

And also you do good to the entire universe, Oh Krishna,

So give usthat medicine, to cure our aching heart, Oh Krishna,
Touswho arein lovewith you, Oh Krishna.

Yathe sujatha charanamburuham sthaneshu,

Bheetha sanai priya dadimahi karkaseshu,

Thenatavi matas thadwaitha thena kimswith.
Koorpathibhir bramathi dheerbhavadhayushamna. 19

Wekeep your lotusliketender feet, Oh darling,

Very tenderly on our very hard breasts, Oh Krishna,

With lot of care so that they do not pain, Oh Krishna,

But you travel with those tender feet, Oh Krishna,

In forestsover sharp thornsand stones, oh Krishna,

And thinking of the pain those feet would suffer, Oh Krishna,
Thebrain of ourswho have given our lifeto you, Oh Krishna,
Getsrattled and worried, Oh Krishna.



Sri Shuka Uvacha: -

Ithi gopya pragayanthya,
Pralapanthyas cha chithradha,
Rurudhu suswvaram rgjan,

Krishna darshana lalasa. 20

Sage Shuka said: -

Oh king thus did sing, the gopis
With great desire and wailing voice,
In a pretty tone and in several ways,
And then they wept out loudly.

Thasamavira bhochowri,
Smayamana mukhambuja,
Peethambar adhara sragwi,
Sakshanmanmadhamanmadha. 21

Then appeared beforethem Lord Krishna,
Wearing the yelow silk,

Wearing several garlands,

And with a smilein hisface,

Who is capable of making,

The god of loveyearn for hislove.



